
 
BIS EUA Global (German) 012207 (Global Version 082505) 

 

Endbenutzervertrag BlackBerry Internetservice 
 
 
 
Der BlackBerry Endbenutzervertrag für Internetservice ist unten aufgeführt. Wenn Sie aus beliebigen Gründen nicht in der Lage sind, 
den gesamten Vertrag auf Ihrem BlackBerry Wireless-Handheld anzuzeigen, so steht er Ihnen unter 
http://www.blackberry.com/go/legaleula zur Verfügung. Stellen Sie bitte sicher, dass Sie den gesamten Vertrag sorgfältig gelesen 
haben, bevor Sie unten auf “Ja” klicken. 
 
DURCH KLICKEN AUF DEN NACHSTEHENDEN BUTTON „ICH BIN EINVERSTANDEN“ ERKLÄREN SIE SICH MIT DEN 
BESTIMMUNGEN DES ENDBENUTZERVERTRAGES FÜR DEN BLACKBERRY INTERNETSERVICE UND DES ENDBENUTZER-
LIZENZVERTRAGES FÜR DIE BLACKBERRY-SOFTWARE EINVERSTANDEN.  SIE HABEN SÄMTLCHE 
VERTRAGSBESTIMMUNGEN VERSTANDEN UND WERDEN DIESELBEN BEACHTEN. ERKLÄREN SIE SICH NICHT DAMIT 
EINVERSTANDEN, DURCH DIE BEDINGUNGEN DIESER VERTRÄGE RECHTLICH GEBUNDEN ZU SEIN, SO KLICKEN SIE AUF 
DAS NACHSTEHENDE „ICH BIN NICHT EINVERSTANDEN“.  
 
FALLS SIE EIN VERBRAUCHER SIND, SIND GEWISSE BESTIMMUNGEN IN DIESEM VERTRAG NICHT AUF SIE 
ANWENDBAR. ZWINGENDE VERBRAUCHERSCHUTZVORSCHRIFTEN BLEIBEN UNBERÜHRT. 
 
1. Informationen über RIM und die BlackBerry Internetservices oder ein verbundenes Produkt oder ein 
Service („BIS“) 
 
Name und Anschrift des Service-
Providers: 
 

Research In Motion Limited („RIM“) 
295 Phillip Street, Waterloo, Ontario, Kanada, N2L 3W8 
 

Ansprechpartner: 
 

legalinfo@rim.com  
 

Beschreibung des Service: BIS und BlackBerry Mail ermöglicht es Ihnen:  
 

• einen Internet-E-Mail-Account einzurichten, der als 
eigenständige E-Mail-Adresse mit einer bestimmten 
Funktion eines BlackBerry Wireless-Handhelds genutzt 
werden kann; 

 
BIS ermöglicht es Ihnen außerdem: 

• auf eine bestimmte Funktion eines BlackBerry Wireless-
Handhelds für bestimmte bestehende ISP oder sonstige E-
Mail-Accounts zuzugreifen, die eine E-Mail-Aggregation 
Dritter ermöglichen; 

 
• über den BlackBerry Internet-Browsing-Service von 

bestimmten BlackBerry Wireless-Handhelds auf Internet-
Websites zuzugreifen 

 
Haben Sie RIMs BlackBerry Mail abonniert, gelten die folgenden 
zusätzlichen Vorbehalte aus Abschnitt 1: 
 

• Alle Verweise in diesem Vertrag (außer dieser Abschnitt 
Beschreibung des Service oben) auf “BIS” oder 
“BlackBerry Internetservice“ gelten als Verweise auf 
BlackBerry Mail; 

 
• BlackBerry Mail bietet keinen Zugang auf Dienste Dritter 

und RIMs Internetverbindungsservice (ICS); deshalb gelten 
Vorbehalte in diesem Vertrag, die sich auf Dienste Dritter 
und ICS beziehen, nicht auf Sie, wenn Sie Abonnent von 

http://www.blackberry.com/go/legaleula
mailto:legalinfo@rim.com
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BlackBerry Mail sind. 
 

Preis des BIS, einschließlich 
sämtlicher Lieferkosten und 
Steuern: 
 

An RIM direkt erfolgt keine Zahlung; sämtliche Zahlungen für den 
BIS werden zu Gunsten Ihres Wireless-Service-Provider getätigt 
 

Kundendienstgewährleistungen 
oder -garantien: 
 

BIS wird „WIE GESEHEN“ und ohne jedwede Garantie zur 
Verfügung gestellt  
 

Stornierungsrecht: 
 

Sie sind berechtigt, den Erhalt des BIS jederzeit einzustellen. 
 

Laufzeit des Vertrages bei 
Serviceverträgen:  
 

Dieser Vertrag hat keine bestimmte Laufzeit. RIM wird mit einer 
Kündigungsfrist von 30 Tagen die Einstellung des BIS-Angebots 
mitteilen, vorbehaltlich bestimmter in diesem Vertrag angeführter 
Umstände, unter denen RIM zu einer kürzeren Kündigungsfrist als 
der 30-Tage-Frist berechtigt ist.  
 

Kundendienst oder -support: 
 

RIM bietet keinerlei direkten Kundendienst oder -support. Setzen 
Sie sich bezüglich Kundendienst und -support mit Ihrem Wireless-
Service-Provider in Verbindung.  
 

 
2. Annahme der Bedingungen 
 
Dieser Endbenutzervertrag für den BlackBerry Internetservice („Vertrag“) stellt einen rechtsgültigen Vertrag zwischen Ihnen und RIM 
(gemeinsam als „Parteien“ und einzeln als „Partei“ bezeichnet) dar. DURCH KLICKEN AUF DAS NACHSTEHENDE „ICH BIN 
EINVERSTANDEN“ ERKLÄREN SIE SICH MIT DEN BEDINGUNGEN DES ENDBENUTZERVERTRAGES FÜR DEN BLACKBERRY 
INTERNETSERVICE UND DES ENDBENUTZER-LIZENZVERTRAGES FÜR DIE BLACKBERRY-SOFTWARE EINVERSTANDEN 
UND ERKENNEN AN, DASS SIE SÄMTLCHE BEDINGUNGEN, BESTIMMUNGEN UND MITTEILUNGEN, DIE IN DIESEM 
VERTRAG ENTHALTEN SIND ODER AUF DIE DURCH DIESEN VERTRAG VERWIESEN WIRD, GELESEN UND VERSTANDEN 
HABEN UND SICH AN DIESELBEN HALTEN UND SIE BEFOLGEN WERDEN SOWIE DASS SIE ÜBER DIE ENTSPRECHENDE 
BEFUGNIS VERFÜGEN. ERKLÄREN SIE SICH NICHT DAMIT EINVERSTANDEN, DURCH DIE BEDINGUNGEN DIESER 
VERTRÄGE RECHTLICH GEBUNDEN ZU SEIN, SO KLICKEN SIE AUF DAS NACHSTEHENDE „ICH BIN NICHT 
EINVERSTANDEN“. Falls Sie sich nicht damit einverstanden erklären, durch die Bedingungen dieses Vertrages gebunden zu sein 
(einschließlich der Dokumente, auf die hierin Bezug genommen wird), wird kein Vertrag zwischen Ihnen und RIM bestehen und 
unterliegt RIM keiner Verpflichtung, Ihnen den BIS oder jedwedes verbundene Produkt oder jedwede damit verbundene Dienstleistung 
zur Verfügung zu stellen. Haben Sie Fragen oder Bedenken bezüglich der Bedingungen dieses Vertrages, so setzen Sie sich bitte 
unter www.blackberry.com mit RIM in Verbindung. RIM behält sich nach entsprechender Benachrichtigung unter Wahrung einer 
angemessenen Frist, einschließlich durch Bereitstellung einer neuen Version auf den mit dem BIS zusammenhängenden Websites 
das Recht vor, Änderungen an diesem Vertrag vorzunehmen, und empfiehlt Ihnen, die über die Website zugänglichen Bedingungen 
regelmäßig zu überprüfen. Sie erklären sich des Weiteren damit einverstanden, dass Ihre ununterbrochene Nutzung des BIS Ihre 
Annahme der Bedingungen dieses Vertrages in der jeweils aktuellen Fassung darstellt.  
 
Sie stimmen zu, einen elektronischen Vertrag zu verwenden, dem Ihre Nutzung des BIS unterliegt. Sie stimmen ausdrücklich zu, 
sämtliche Mitteilungen im Rahmen dieses Vertrages in elektronischer Form zu erhalten, vorausgesetzt jedoch, dass diese Einwilligung 
jederzeit durch Kontaktaufnahme mit RIM unter der vorstehend angeführten Anschrift zurück gezogen werden kann (obgleich RIM in 
einigen Fällen möglicherweise keine anderen Mittel zur Verfügung stehen, Ihnen die Mitteilungen zuzustellen, so dass Ihr Antrag, 
keine Mitteilungen in elektronischer Form zu erhalten, eine Kündigung Ihres Accounts zur Folge haben kann). 
 
Die Parteien erklären sich ausdrücklich damit einverstanden, dass sämtliche Leistungen im Rahmen dieses Vertrages sowie die 
Beilegung von Streitigkeiten in englischer Sprache durchgeführt werden. Wird von Rechts wegen eine Übersetzung dieses Vertrages 
in jedwede sonstige Sprache gefordert, so genießt die englische Fassung im Fall von jedweden Konflikten oder Abweichungen in der 
Bedeutung zwischen der englischen Fassung und jedweder Übersetzung derselben Vorrang. Wird Ihnen dieser Vertrag in einer 
anderen Sprache als auf Englisch zur Verfügung gestellt, so erfolgt dies seitens RIM lediglich aus Gründen Ihres besseren 
Verständnisses. Sind Sie in Kanada wohnhaft, so ist es der ausdrückliche Wunsch der Parteien, dass dieser Vertrag und/oder jedwede 
verbundenen Dokumente in einer anderen Sprache als der französischen abgefasst werden. Si vous êtes situé au Canada, il est de la 
volonté expresse des parties que le présent contrat et/ou tous les documents qui s’y rattachent soient rédigés dans une langue autre 
que le français.  
 
 
3. Einwilligung zur Datenverarbeitung und Datenschutz. 
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DURCH DIE ÜBERMITTLUNG PERSÖNLICHER DATEN GEMÄSS DIESEM VERTRAG AN RIM, EINSCHLIESSLICH, JEDOCH 
NICHT BESCHRÄNKT AUF IHREN NAMEN, IHRE ANSCHRIFT UND IHRE TELEFONNUMMER, STIMMEN SIE DER 
ERFASSUNG, VERARBEITUNG, ÜBERTRAGUNG, NUTZUNG, ZURÜCKBEHALTUNG UND OFFENLEGUNG DER 
ENTSPRECHENDEN DATEN DURCH RIM UND VERBUNDENE UNTERNEHMEN IN KANADA UND/ODER DEN VEREINIGTEN 
STAATEN ZU ALLEN IN DEN DATENSCHUTZBESTIMMUNGEN VON RIM ANGEFÜHRTEN ZWECKEN ZU. KANN AUF DIESEN 
LINK NICHT ZUGEGRIFFEN WERDEN, SO SIND DIE DATENSCHUTZBESTIMMUNGEN EBENFALLS AUF DER BIS-WEBSITE 
VERFÜGBAR. ZUDEM ERMÄCHTIGEN SIE RIM DURCH DIE NUTZUNG VON BIS ZUM ZUGRIFF UND ZUR VERSENDUNG VON 
E-MAILS SEITENS DER SERVICEPROVIDER DRITTER, WIE AMERICA ONLINE ODER YAHOO! („SERVICES DRITTER“), IHRE 
PERSÖNLICHEN DATEN MIT BEZUG AUF DIE SERVICES DRITTER SO LANGE ZU NUTZEN UND ZU SPEICHERN, WIE RIM ES 
FÜR NOTWENDIG ANSIEHT (JEDOCH NICHT LÄNGER, ALS GEMÄSS DEM ANWENDBAREN RECHT ZULÄSSIG), 
EINSCHLIESSLICH VON BENUTZERNAMEN, PASSWORT UND E-MAILS, UND ZWAR FÜR DEN EINGESCHRÄNKTEN ZWECK, 
IHNEN DURCH DIE SERVICE-PROVIDER DRITTER E-MAILS IM HINBLICK AUF DEN BIS-SERVICE ZUKOMMEN ZU LASSEN. 
Sie können Daten, die RIM speichert, überprüfen, verbessern oder bearbeiten, in dem Sie RIM an dem in diesem Vertrag angeführten 
Standort kontaktieren (obgleich das Löschen bestimmter Daten in gewissen Fällen technisch möglicherweise nicht durchführbar ist und 
Ihr Antrag, dieseDaten zu löschen, eine Kündigung Ihres Accounts zur Folge haben kann).  
 
 
4. Laufzeit und Weitere Verträge 
 
Dieser Vertrag tritt mit der Lieferung des BIS an Sie in Kraft und endet bei: (a) Ablauf oder Kündigung Ihres Vertrags / Ihrer Verträge 
mit RIM bzw. dem/den Service-Provider/n Dritter, der/die Ihnen Services zur Verfügung stellt/stellen, die den BIS unterstützen, (b) 
Ablauf oder Kündigung Ihres Endbenutzer-Lizenzvertrages für die BlackBerry-Software mit RIM oder (c) Kündigung dieses Vertrages 
in Übereinstimmung mit den hier angeführten Bestimmungen, wobei das zuerst eintretende Ereignis maßgeblich ist.  
 
RIM behält sich das Recht vor, den BIS nach entsprechender Benachrichtigung unter Wahrung einer angemessenen Frist zeitweilig 
einzustellen oder zu modifizieren. Da der BIS Ihnen ohne eine direkte Zahlung an RIM zur Verfügung gestellt wird, erklären Sie sich 
ausdrücklich damit einverstanden, dass die RIM zustehende Möglichkeit, den BIS zeitweilig einzustellen oder zu modifizieren, jederzeit 
angemessen ist. ALS VORAUSSETZUNG FÜR DIE NUTZUNG DES BIS DURCH SIE MÜSSEN SIE IM RAHMEN EINES 
AKTUELLEN, GÜLTIGEN ENDBENUTZER-LIZENZVERTRAGES MIT RIM ÜBER DIE BLACKBERRY-SOFTWARE EINE PARTEI 
MIT GUTEM RUF SEIN, AUSSERDEM MÜSSEN SIE IM RAHMEN EINES AKTUELLEN, GÜLTIGEN VERTRAGES MIT RIM BZW. 
EINEM SERVICE-PROVIDER DRITTER IN BEZUG AUF SERVICES, DIE DURCH DEN BIS UNTERSTÜTZT WERDEN, EINE 
PARTEI MIT GUTEN RUF SEIN. SIND SIE WEDER IM RAHMEN EINES AKTUELLEN, GÜLTIGEN ENDBENUTZER-
LIZENZVERTRAGES MIT RIM ÜBER DIE BLACKBERRY-SOFTWARE EINE PARTEI MIT GUTEM RUF, NOCH IM RAHMEN EINES 
AKTUELLEN, GÜLTIGEN VERTRAGES MIT RIM ODER EINEM SERVICE-PROVIDER DRITTER IN BEZUG AUF DIE SERVICES, 
DIE DURCH DEN BIS UNTERSTÜTZT WERDEN, KANN DER BIS JEDERZEIT UND OHNE ENTSPRECHENDE 
BENACHRICHTIGUNG FÜR SIE UNZUGÄNGLICH WERDEN.  
 
Außer insoweit, wie es ausdrücklich durch das anwendbare Recht Ihres Hoheitsgebiets untersagt ist, erklären Sie sich damit 
einverstanden, sich jedweden zusätzlichen Bedingungen zu unterwerfen, die möglicherweise auf Sie anwendbar sind und die sich aus 
Ihrem Zugriff auf, aus Ihrem Browsen durch und/oder aus Ihrer Nutzung dieser BIS-Site ergeben, unabhängig davon, ob dieselben auf 
dieser BIS-Site angegeben oder in einem gesonderten Vertrag mit RIM enthalten sind. Im Fall jedweder Konflikte zwischen diesem 
Vertrag und diesen zusätzlichen Bedingungen, ist im Umfang des Konfliktes dieser Vertrag maßgebend. Zusätzlich verpflichten Sie 
sich, die Bedingungen des Endbenutzer-Lizenzvertrages für die BlackBerry-Software zwischen Ihnen und RIM bezüglich Ihrer Nutzung 
der RIM-Software auf Ihrem Wireless-Handheld und jedwede weitere Ihnen zur Verfügung gestellte RIM-Software ebenso wie die 
Bedingungen jedwedes weiteren Vertrages zwischen Ihnen und RIM und zwischen Ihnen und Ihrem Wireless-Service-Provider zu 
beachten, und keine Angaben in diesem Vertrag entbinden Sie von jedweden in diesen Verträgen enthaltenen Verpflichtungen. SIE 
ERKENNEN AN UND ERKLÄREN SICH DAMIT EINVERSTANDEN, DASS RIM LEDIGLICH DEN BIS ZUR VERFÜGUNG STELLT 
UND KEINE KONTROLLE ÜBER DIE INTERNETSERVICES SOWIE DIE WIRELESS-SERVICES-AKTIVITÄTEN DES WIRELESS-
SERVICE-PROVIDERS HAT, FÜR DIE DER ALLEIN DER ENTSPECHENDE WIRELESS-SERVICE-PROVIDER 
VERANTWORTLICH IST.  
 
5. Services Dritter, Informationen und Links 
 
Der BIS greift möglicherweise auf Services Dritter zu, und die BlackBerry-Internetservice-Site enthält ebenfalls möglicherweise Links 
zu Websites Dritter („Verlinkte Sites“) und umfasst möglicherweise von Dritten erhaltene Informationen („Informationen Dritter“). Zudem 
beinhaltet der BIS möglicherweise den Internet-Verbindungs-Service („ICS“) von RIM, der es Ihnen ermöglicht, von Ihrem Wireless-
Handheld aus durch den Webinhalt zu browsen, und ermöglicht möglicherweise den Zugriff auf Services Dritter, Verlinkte Sites, 
Informationen Dritter und weitere nicht verbundene Websites („Weitere Sites“). Keine Angaben in diesem Vertrag berechtigen zur 
Nutzung von oder zum Zugriff auf Services Dritter, Verlinkte Sites, Informationen Dritter oder Weitere Sites, und RIM sichert in keiner 
Weise zu, dass der BIS Zugriff auf entsprechende Services Dritter, Verlinkte Sites, Informationen Dritter und Weitere Sites ermöglicht. 
DIE SERVICES DRITTER, VERLINKTE SITES, WEITEREN SITES UND INFORMATIONEN DRITTER UNTERLIEGEN NICHT DER 
KONTROLLE VON RIM, UND RIM HAFTET NICHT FÜR die Inhalte, Anwendung oder Erfüllung jedweder Services Dritter, Verlinkter 
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Sites, Weiteren Sites oder Informationen Dritter, einschließlich, jedoch nicht beschränkt auf die Genauigkeit, die Beachtung des 
Urheberrechts, die Rechtmäßigkeit, die Sittlichkeit, die Links oder jedweden sonstigen Aspekt der Services Dritter, Verlinkten Sites, 
Weiteren Sites oder Informationen Dritter. RIM haftet für keinerlei Form der von oder durch jedweden Service Dritter, jedwede Verlinkte 
Site oder jedwede Weitere Site erhaltenen Übertragung, und RIM haftet auch dann nicht, wenn der Service Dritter, die Verlinkte Site 
oder Weitere Site nicht ordnungsgemäß oder wie von Ihnen erwartet funktioniert. RIM stellt Ihnen diese Links und Informationen 
lediglich zu Ihrer Bequemlichkeit zur Verfügung, und die Einbeziehung jedweden Links oder jedweder Informationen Dritter impliziert 
weder die Billigung der Site durch RIM, noch jedwede Verbindung mit deren Betreibern. Sie sind dafür verantwortlich, Angaben zum 
Datenschutz und Nutzungsbedingungen, die auf den Verlinkten Sites und auf den Weiteren Sites angeführt sind, anzusehen und sich 
an diese zu halten sowie jedwede Verträge mit Dritten zu befolgen, die Sie in Bezug auf die Services Dritter abgeschlossen haben. 
 
Sämtliche zur Nutzung mit dem BIS angebotenen Services Dritter werden Ihnen durch Ihren Service-Provider Dritter zur Verfügung 
gestellt und unterliegen Ihrem Vertrag mit diesem Service-Provider Dritter. AUSSER INSOWEIT, WIE ES AUSDRÜCKLICH DURCH 
DAS ANWENDBARE RECHT IHRES HOHEITSGEBIETS UNTERSAGT IST, HAFTET RIM IN KEINEM FALL GEGENÜBER IHNEN 
ODER JEDWEDEN DRITTEN, DIE DURCH ODER ÜBER SIE FORDERUNGEN GELTEND MACHEN, FÜR JEDWEDES PROBLEM 
BEZÜGLICH DER SERVICES DRITTER, VERLINKTEN SITES, WEITEREN SITES ODER INFORMATIONEN DRITTER, 
EINSCHLIESSLICH, JEDOCH NICHT BESCHRÄNKT AUF DIE GENAUIGKEIT, RECHTZEITIGKEIT ODER UNUNTERBROCHENE 
VERFÜGBARKEIT DER SERVICES DRITTER ODER DIE UNUNTERBROCHENE INTEROPERABILITÄT DER SERVICES DRITTER 
MIT DEM BIS. 
 
Jedwede Beziehungen zu Dritten, die über den BIS, die Services Dritter, die Verlinkten Sites oder die Weiteren Sites geführt werden, 
einschließlich der Lieferung von und Zahlung für Waren und Services, sowie jedwede weiteren Bedingungen, Bestimmungen, 
Zusicherungen oder Gewährleistungen, die mit diesen Beziehungen verbunden sind, bestehen einzig zwischen Ihnen und dem Dritten. 
RIM ist für keinen Teil dieser Beziehungen verantwortlich oder haftbar. 
 
6. Ihre Nutzungsverpflichtungen 
 
ALS GEGENLEISTUNG FÜR DIE NUTZUNG DES BIS DURCH SIE ERKLÄREN SIE SICH DAMIT EINVERSTANDEN: (A) 
WAHRHEITSGETREUE, GENAUE, AKTUELLE UND VOLLSTÄNDIGE INFORMATIONEN ÜBER SICH SELBST ZUR 
VERFÜGUNG ZU STELLEN, WENN RIM DIES VERLANGT, EINSCHLIESSLICH, JEDOCH NICHT BESCHRÄNKT AUF IHRE 
ACCOUNT- UND ABRECHNUNGSDATEN (DIESE INFORMATIONEN STELLEN DIE „PERSONENBEZOGENEN DATEN“ DAR) 
UND (B) DIE PERSONENBEZOGENEN DATEN ZU PFLEGEN UND UNVERZÜGLICH ZU AKTUALISIEREN, DAMIT SIE STETS 
WAHRHEITSGETREU, GENAU, AKTUELL UND VOLLSTÄNDIG SIND. STELLEN SIE INFORMATIONEN ZUR VERFÜGUNG, DIE 
NICHT WAHRHEITSGETREU, GENAU, AKTUELL ODER VOLLSTÄNDIG SIND, BZW. HAT RIM BERECHTIGTE GRÜNDE ZU 
DER ANNAHME, DASS DIE ENTSPECHENDEN INFORMATIONEN NICHT WAHRHEITSGETREU, GENAU, AKTUELL ODER 
VOLLSTÄNDIG SIND, IST RIM BERECHTIGT, DEN BIS AUSZUSETZEN ODER ZU KÜNDIGEN UND JEGLICHE DERZEITIGE 
ODER ZUKÜNFTIGE NUTZUNG DER RIM-SERVICES (ODER EINES JEDWEDEN TEILS DERSELBEN) ABZULEHNEN. SIE 
ERKENNEN AN, DASS DIE FÄHIGKEIT VON RIM, DEN BIS ZUR VERFÜGUNG ZU STELLEN, VON IHRER BEREITSTELLUNG 
DER PERSONENBEZOGENEN DATEN AN RIM ABHÄNGIG IST, UND DASS EINE VERSÄUMNIS IHRERSEITS IN BEZUG AUF 
DIE BEREITSTELLUNG WAHRHEITSGETREUER, GENAUER, AKTUELLER UND VOLLSTÄNDIGER PERSONENBEZOGENE 
DATEN AN RIM, VERZÖGERUNGEN ODER DIE NICHTBEREITSTELLUNG DES BIS NACH SICH ZIEHEN KANN, FÜR DIE RIM 
NICHT HAFTET. 
 
Für sämtliche Tätigkeiten, die Sie bei der Nutzung des BIS unternehmen, einschließlich, jedoch nicht beschränkt auf die E-Mail-
Nutzung, sind Sie verantwortlich. Sämtliche entsprechenden Tätigkeiten erfolgen auf Ihr eigenes Risiko. Sie nutzen den BIS oder 
jedwede Ihnen zur Verfügung gestellten Services von RIM nicht auf eine Art und Weise bzw. zu einem Zweck, die diesem Vertrag 
entgegenstehen, und auch Dritten Entsprechendes nicht genehmigen. Sollten Sie auf weitere Netzwerk- oder Rechenressourcen 
zugreifen, so verpflichten Sie sich, deren entsprechende Nutzungsbedingungen zu beachten. Sie haften für sämtliche Tätigkeiten, die 
unter Ihrem Passwort oder Account erfolgen und werden Ihr/e Passwort/Passwörter geheim halten. Sie werden RIM unverzüglich von 
jedweder unbefugten Nutzung Ihres Passworts oder Accounts oder jedweder sonstigen Verletzung der Sicherheit in Kenntnis setzen. 
Sie werden die Funktionsweise der Site nicht stören, kein fremdes Benutzerpasswort anfordern und sich auch nicht anderweitig auf 
eine Art und Weise verhalten, die der Nutzung der Site durch weitere Benutzer entgegensteht. Sie verbreiten auf keinerlei Art und 
Weise ein Computerprogramm, dass jedwede system-, daten- oder personenbezogenen Informationen beschädigt, sich nachteilig auf 
diese auswirkt, diese heimlich abfängt oder diese enteignet. 
 
Der BIS ist nicht für die Nutzung durch Kinder vorgesehen. Sie bestätigen ausdrücklich, dass Sie mindestens 18 Jahre alt bzw. in 
Ihrem Hoheitsgebiet volljährig sind, wobei das jeweils höhere Alter maßgeblich ist. Möchten Sie als gesetzlicher Vormund Ihrem Kind 
die Nutzung des BIS erlauben, so bestätigen Sie, dass Ihr Kind die Genehmigung haben wird, auf den BIS einschließlich, jedoch 
gegebenenfalls nicht beschränkt auf die E-Mail- und Web-Browsing-Funktionen über ICS zuzugreifen, dass Sie jedoch im Übrigen für 
die Nutzung und den Zugriff auf den BIS durch Ihr Kind haften. Sie bestätigen des Weiteren, dass Sie als gesetzlicher Vormund dafür 
verantwortlich sind zu bestimmen, ob die Nutzung des BIS und/oder über den BIS übertragenen Inhaltes für Ihr Kind geeignet ist.  
 
Die Auswahl, Implementierung und Durchführung jedweder Geräte, Software- und Telekommunikationsgeräte und -dienstleistungen 
Dritter (einschließlich, jedoch nicht beschränkt auf die im Zusammenhang mit dem BIS genutzte Internet-E-Mail-Konnektivität und die 
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entsprechenden drahtlosen Dienstleistungen) obliegen Ihrer alleinigen Verantwortung. Sie sind dafür verantwortlich sicherzustellen, 
dass das E-Mail-System und der Computer, mit dem Sie nach Ihrer Wahl den BIS verwenden, die Mindeststandards von RIM 
bezüglich der Interoperabilität, einschließlich, jedoch nicht beschränkt auf die Verarbeitungsgeschwindigkeit, die 
Speicheranforderungen, die Auswahl des E-Mail-Servers und der Client-Software sowie die Verwendung eines eigenen 
Internetzugangs für den Zugriff auf Internet-E-Mail erfüllen. 
 
Sie erklären sich damit einverstanden, dass Sie in dem Fall, dass Sie Ihr Anrecht auf den BIS übertragen, ohne dass der 
entsprechende Übertragungsempfänger zuerst die schriftliche Genehmigung von RIM für die entsprechende Übertragung erhalten 
hätte und ohne dass der entsprechende Übertragungsempfänger sich damit einverstanden erklärt hätte, Ihre sämtlichen 
Verpflichtungen gemäß diesem Vertrag (in seiner von Zeit zu Zeit geänderten Fassung) zu übernehmen, weiter im Rahmen dieses 
Vertrages haften. 
 
 
7. Untersagte Nutzungsarten 
 
Sie erklären sich damit einverstanden, den BIS auf keine Art und Weise zu nutzen, die dieser Site und/oder jedweden RIM-Services 
(oder dem/den Netzwerk/en), die mit der entsprechenden Site oder den entsprechenden Services verbunden sind) schaden oder diese 
deaktivieren, überlasten oder beeinträchtigen bzw. die Nutzung und oder den Genuss des BIS und/oder weiterer RIM-Services seitens 
jedweder Dritter stören könnten. Sie werden nicht versuchen, durch Knacken von Codes, illegale Beschaffung von Passwörtern oder 
jedwede sonstigen Methoden unbefugten Zugang zum BIS und/oder jedwedem RIM-Service, sonstigen Accounts, Computersystemen 
oder Netzwerken zu erhalten, die über den BIS verbunden sind oder auf die über den BIS zugegriffen wird. Sie werden nicht 
versuchen, mittels jedweder Methoden Materialien oder Informationen zu erhalten, die Ihnen nicht absichtlich durch den BIS zur 
Verfügung gestellt wurden, und auch nicht versuchen, dies zu tun. 
 
Der BIS umfasst E-Mail-Services und/oder weitere Nachrichten- oder Kommunikationseinrichtungen, die entwickelt wurden, um Ihnen 
die Kommunikation mit Dritten zu ermöglichen (gemeinsam „Kommunikationsdienste“ genannt). Sie erklären sich damit einverstanden, 
die Kommunikationsdienste lediglich zur Bereitstellung, zum Versenden und zum Empfangen von Mitteilungen und Material zu 
verwenden, die ordnungsgemäß sind und sich gegebenenfalls auf den jeweiligen Kommunikationsdienst beziehen. Hinsichtlich der 
Nutzung eines Kommunikationsdiensts erklären Sie sich damit einverstanden, die in der folgenden, nicht vollständigen 
Beispielhaftaufzählung genannten Aktivitäten zu unterlassen:  
 
• Verwendung des Kommunikationsdienstes im Zusammenhang mit Umfragen, Wettbewerben, Schneeballsystemen, Kettenbriefen, 
Junk-Mails, Spam oder jedweden sich vervielfältigenden oder unaufgeforderten Nachrichten (kommerzieller oder sonstiger Art);  
• Diffamation, Missbrauch, Angriff, Belästigung, Bedrohung oder anderweitige Verletzung der gesetzlichen Rechte Dritter (wie z.B. der 
Rechte auf Schutz der Privatsphäre und der Persönlichkeit); 
• Veröffentlichung, Bereitstellung, Heraufladen, Verteilung oder Verbreitung jeglicher unangemessener, profaner, diffamierender, 
verletzender, obszöner, anstößiger oder rechtswidriger Themen, Namen, Materialien oder Informationen;  
• Heraufladen, Bereitstellung, Versendung per E-Mail, Übertragung oder anderweitige Zurverfügungstellung von jeglichem Material, zu 
dessen Zurverfügungstellung Sie gemäß jedwedem Recht oder gemäß vertraglicher oder treuhänderischer Beziehungen nicht 
berechtigt sind (wie z.B. durch Rechte am geistigen Eigentum, Insiderinformationen, urheberrechtlich geschützte und vertrauliche 
Informationen geschützte Software, die als Teil der Arbeitsverhältnisse oder im Rahmen von Geheimhaltungsverträgen zur Kenntnis 
gelangt sind oder offen gelegt wurden); 
• Heraufladen, Bereitstellung, Versendung per E-Mail, Übertragung oder anderweitige Zurverfügungstellung von jeglichem Material, 
das Softwareviren oder jedweden sonstigen Computercode oder jedwede sonstige Computerdateien oder -programme enthält, die 
darauf ausgelegt sind, die Funktionalität jedweder Computersoftware oder -hardware bzw. Telekommunikationsgeräte zu stören, zu 
zerstören oder einzuschränken, einschließlich, jedoch nicht beschränkt auf trojanische Pferde, Würmer, „Zeitbomben“, Cancelbots 
oder beschädigte Dateien; 
• Die Bereitstellung, Veröffentlichung, Modifikation, Übermittlung, Vervielfältigung oder Verbreitung von Informationen, Software oder 
sonstigen Materialien oder Tools, die darauf ausgelegt sind, die Sicherheit der Kommunikationsdienste, des Netzwerks von RIM oder 
der Telekommunikationsservices zu gefährden, auf jegliche Art und Weise; 
• Die Werbung oder das Angebot zum Verkauf oder Kauf von jedweden Waren oder Dienstleistungen für jedweden Geschäftszweck, 
es sei denn, entsprechende Nachrichten sind gemäss den Bestimmungen und Vorschriften des entsprechenden 
Kommunikationsdienstes sind ausdrücklich zulässig;  
• Herunterladen von jedweden Dateien, die von einem anderen Benutzer eines Kommunikationsdiensts bereitgestellt wurden und 
bezüglich derer Ihnen bekannt ist oder vernünftigerweise bekannt sein sollte, dass sie auf die entsprechende Art und Weise nicht legal 
vertrieben werden können;  
• Fälschung oder Löschung von jedweden E-Mail-Headers, Verfasservermerken, rechtlichen oder sonstigen ordnungsgemäßen 
Hinweisen oder Eigentumskennzeichnungen oder Hinweisen auf den Ursprung oder die Quelle von E-Mails, Software oder sonstigem 
Material zum Zweck der Verschleierung des Ursprungs der entsprechenden E-Mail oder Software oder des entsprechenden Materials;  
• Hinderung oder Einschränkung weiterer Benutzer an der Verwendung und dem Genuss der Kommunikationsdienste bzw. 
Verursachung einer ungewöhnlich hohen Belastung der Kommunikationsdienste z.B. durch Schaffung von Verkehrsaufkommen, die 
ausreichend sind, um die Möglichkeit Dritter zu beeinträchtigen, Informationen zu senden oder abzurufen;  
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• Verletzung von jedwedem Verhaltenscodex oder sonstigen Richtlinien, die möglicherweise auf jedweden bestimmten 
Kommunikationsdienst anwendbar sind;  
• Einholung oder anderweitige Beschaffung von Informationen über Dritte, einschließlich von E-Mail-Adressen, ohne die schriftliche 
Einwilligung seitens der Eigentümer der entsprechenden Informationen; 
• Weiterverkauf von jedweden Kommunikationsdiensten oder Nutzung der Kommunikationsdienste für einen anderen als für Ihre 
eigenen persönlichen Zwecke. Ohne Beschränkung des Vorstehenden erklären Sie sich damit einverstanden, dass Sie die 
Kommunikationsdienste nicht nutzen werden, um jedwedem Dritten den Internetzugang zu ermöglichen oder jedwedem Dritten 
jedwedes sonstige Funktionsmerkmal der Kommunikationsdienste verfügbar zu machen.  
• Verletzung jeglicher anwendbaren Gesetze oder Verordnungen;  
• Nachahmung jedweder Person oder Körperschaft oder falsche Behauptung oder anderweitige falsche Darstellung Ihrer Verbindung 
mit einer Person oder einer Körperschaft bzw. Schaffung einer falschen Identität zur Irreführung Dritter; 
• Begehung oder versuchte Begehung eines Verbrechens bzw. Erleichterung der Begehung jedweden Verbrechens oder sonstiger 
rechtswidriger oder unerlaubter Handlungen. 
 
Außer insoweit, wie es ausdrücklich durch das anwendbare Recht ihres Hoheitsgebiets untersagt ist, zahlen Sie RIM und/oder deren 
verbundenen Unternehmen sämtliche angemessenen und vorhersehbaren Kosten sowie sich aus der gesetzlichen Haftpflicht 
ergebenden Aufwendungen, die diesen infolge einer durch Sie begangenen Verletzung jedweder der Beschränkungen in der 
vorstehenden Aufstellung oder Ihrer weiteren Verpflichtungen in diesem Abschnitt erwachsen.  
 
RIM behält sich das Recht vor, ist jedoch nicht verpflichtet, die durch einen Kommunikationsdienst bereitgestellten oder versandten 
Materialien zu überprüfen, und kann jedwede Materialien nach alleinigem Ermessen löschen.  
 
RIM behält sich das Recht vor, jederzeit jedwede Informationen offen zu legen, einschließlich personenbezogener Daten über Sie, 
wenn RIM dies für erforderlich erachtet, um jedwedem anwendbaren Recht sowie jedweder Verordnung, jedwedem Prozess oder 
jedweder Politik, jedwedem Sicherheitsdienst oder jedwedem Antrag seitens einer Regulierungs- oder staatlichen Behörde zu 
entsprechen.  
 
Bitte lassen Sie stets Vorsicht walten, wenn Sie Ihre eigenen personenbezogenen Informationen oder die Ihrer Kinder im Rahmen von 
jedwedem Kommunikationsdienst angeben. RIM kontrolliert oder billigt nicht den Inhalt, die Nachrichten oder Informationen, die in 
jedwedem Kommunikationsdienst enthalten sind, und RIM lehnt daher ausdrücklich jedwede Haftung in Bezug auf die 
Kommunikationsdienste und jedwede sich aus Ihrer Teilnahme an jedwedem Kommunikationsdienst ergebenden Handlungen ab. 
 
Materialien, die über einen Kommunikationsdienst bereitgestellt oder versandt werden, können Beschränkungen unterliegen in Bezug 
auf ihre Größe, Nutzung, Vervielfältigung, Veröffentlichung oder sonstige Anforderungen durch RIM oder Dritte, einschließlich, jedoch 
nicht beschränkt auf die Service-Provider Dritter, die Ihnen Services Dritter zur Verfügung stellen. Sie erkennen an, dass die 
entsprechenden Beschränkungen auf Ihre Nutzung des BIS und/oder der Services Dritter anwendbar sein können, und Sie sind für die 
Beachtung der entsprechenden Beschränkungen verantwortlich, wenn Sie die entsprechenden Materialien bereitstellen oder 
versenden. 
 
8. Internationale Nutzung 
 
Da auf den BIS global zugegriffen werden kann, erfolgt der Zugriff Ihrerseits auf diese Site von Standorten außerhalb der 
Vereinigten Staaten, außerhalb von Kanada oder außerhalb eines EU-Mitgliedslands auf eigene Gefahr, und Sie sind bei einem 
entsprechenden Zugriff dafür verantwortlich, sämtliche anwendbaren lokalen Nutzungskontrollen, Gesetze und Verordnungen 
einzuhalten, einschließlich derjenigen, die mit der Übertragung technischer Daten im Zusammenhang stehen, die von oder nach 
Kanada oder in das oder aus dem Land, in dem Sie ansässig sind, ex- bzw. importiert werden. Unbeschadet des Vorstehenden 
sichert RIM in keinerlei Hinsicht zu, dass der BIS für die Nutzung an Standorten außerhalb der Vereinigten Staaten, außerhalb 
von Kanada bzw. außerhalb eines EU-Mitgliedslands geeignet oder verfügbar ist. Die Nutzung des BIS für den Zugriff auf Daten 
oder Inhalte, in Bezug auf die ein Zugriff nach dem Recht des Territoriums, von dem auf den BIS zugegriffen wird, rechtswidrig ist, 
ist gemäß diesem Vertrag untersagt.  
 
9. Nutzung der E-Mail-Dienstleistungen 
 
Sie erklären sich damit einverstanden, dass RIM Nutzungsbeschränkungen bezüglich jedweder auf dieser BIS-Site angebotenen 
Dienstleistungen durch Angabe einer Mitteilung auf der BIS-Website auferlegen kann (einschließlich der Kommunikationsdienste und 
E-Mail-Dienste), einschließlich, jedoch nicht beschränkt auf die maximale Anzahl an Tagen, während derer die Nachrichten durch das 
BIS aufbewahrt werden, die maximale Anzahl an E-Mail-Nachrichten, die von einem Account auf dem BIS versandt oder erhalten 
werden können, die maximale Größe einer E-Mail-Nachricht, die von einem Account auf dem BIS versandt oder erhalten werden kann, 
die maximale Speicherplatzgröße, die Ihnen auf den RIM-Servern zugewiesen wird, sowie die maximale Häufigkeit und Dauer Ihres 
Zugriffs auf den BIS während eines bestimmten Zeitraums. RIM behält sich das Recht vor, die vorstehenden Beschränkungen nach 
entsprechender Benachrichtigung unter Wahrung einer angemessenen Frist zu ändern. RIM wird sich entsprechend bemühen, Sie 
innerhalb von 30 Tagen zu informieren, so dies technisch durchführbar ist; ansonsten wird RIM Sie so schnell wie vernünftig möglich in 
Kenntnis setzen.  
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Außer insoweit, wie es ausdrücklich durch das anwendbare Recht ihres Hoheitsgebiets untersagt ist, erklären Sie sich damit 
einverstanden, dass RIM keine Haftung oder Verantwortung für die Löschung, die Beschädigung oder die Versäumnis in Bezug auf 
Speicherung von Nachrichten oder sonstigen Inhalte übernimmt, die durch den BIS aufbewahrt oder übertragen wurden. Sie erkennen 
an, dass sich RIM das Recht vorbehält, ohne Benachrichtigung Ihrer Person Accounts zu löschen, die über einen längeren Zeitraum 
hinweg inaktiv sind. RIM empfiehlt Ihnen, regelmäßige (zumindest tägliche) Sicherungen Ihrer E-Mails und weiteren für Sie wichtigen 
Inhalte Sie in Bezug auf den BIS durchzuführen, da Daten leicht verloren gehen können. 

RIM wird bei der Bereitstellung der Kommunikationsdienste angemessene Sorgfalt und Fachkenntnis walten lassen, kann jedoch nicht 
garantieren und garantiert nicht, dass die Kommunikationsdienste fortlaufend, unterunterbrochen, rechtzeitig, sicher oder fehlerfrei sein 
werden. RIM muss beispielsweise regelmäßig Softwarebugs beheben, Updates installieren und allgemeine Diagnose- und 
Wartungstätigkeiten am BIS durchführen, was die Fähigkeit von RIM begrenzen wird, die Kommunikationsdienste zur Verfügung zu 
stellen. RIM muss ebenfalls in der Lage sein, Notfallwartung durchzuführen und/oder den Zugriff auf den BIS und ihre Server 
auszusetzen.  

Zusätzlich zu den vorstehend angeführten Bedingungen erklären Sie sich damit einverstanden, Folgendes zu unterlassen: (a) die 
fortgesetzte Versendung von kommerziellen E-Mails an einen Empfänger, falls der Empfänger Sie dazu aufgefordert hat, die 
entsprechende Kommunikation zu unterlassen, (b) die Weiterleitung oder Verbreitung jedweder Kettenbriefe (einschließlich 
Wohltätigkeitsanfragen oder Unterschriftensammlungen), unabhängig davon, ob der Empfänger diese Mailings erhalten möchte oder 
nicht, (c) die absichtliche Überflutung eines Benutzers, eines Servers, eines Accounts oder einer Site mit großen oder zahlreichen E-
Mail-Nachrichten sowie (d) die Fälschung von Header-Informationen.  
 
RIM untersagt die Nutzung von Accounts oder Netzwerkverbindungen zur Sammlung von Antworten auf Nachrichten, die von 
jedwedem sonstigen Provider versandt wurden, der diese Nutzungsbedingungen oder diejenigen des ursprünglichen Providers 
verletzt. 
 
Außer insoweit, wie es ausdrücklich durch das anwendbare Recht ihres Hoheitsgebiets untersagt ist, zahlen Sie RIM und/oder ihren 
verbundenen Unternehmen sämtliche angemessenen und vorhersehbaren Kosten, die diesen infolge einer Verletzung jedweder in 
diesem Abschnitt genannten Verpflichtungen durch Sie erwachsen. 
 
 
10. Haftungsausschluss 
 
DAS RECHT EINIGER LÄNDER ERLAUBT MÖGLICHERWEISE DEN IMPLIZIERTEN GEWÄHRLEISTUNGSAUSSCHLUSS IN 
VERTRÄGEN MIT VERBRAUCHERN ODER ENDBENUTZERN NICHT, SO DASS, SOWEIT DIESE AUSSCHLÜSSE 
AUSDRÜCKLICH DURCH DAS ANWENDBARE RECHT UNTERSAGT SIND, DER IN DIESER KLAUSEL ANGEFÜHRTE 
AUSSCHLUSS AUF SIE MÖGLICHERWEISE NICHT ANWENDBAR IST. 
 
AUSSER INSOWEIT, WIE ES AUSDRÜCKLICH DURCH DAS ANWENDBARE RECHT IHRES HOHEITSGEBIETS UNTERSAGT 
IST, WIRD DER BIS „WIE GESEHEN“, „MIT SÄMTLICHEN MÄNGELN“ UND „SOWEIT VERFÜGBAR“ SOWIE AUF IHR EIGENES 
RISIKO OHNE JEDWEDE GEWÄHRLEISTUNG DURCH RIM ZUR VERFÜGUNG GESTELLT. RIM SICHERT NICHT DIE 
UNUNTERBROCHENE NUTZUNG ODER DEN UNUNTERBROCHENEN BETRIEB DES BIS ZU SOWIE AUCH NICHT DIE 
ÜBERTRAGUNG JEDWEDER DURCH ODER AN SIE GESANDTEN DATEN IN UNVERFLÄSCHTER FORM ODER INNERHALB 
EINES ANGEMESSENEN ZEITRAUMS.VORBEHALTLICH EINER AUSDRÜCKLICHEN ENTSPRECHENDEN ANGABE IN DIESEM 
VERTRAG WERDEN SÄMTLICHE AUSDRÜCKLICHEN ODER KONKLUDENTEN GEWÄHRLEISTUNGEN, ZUSICHERUNGEN, 
BEDINGUNGEN UND NACHTRÄGE SOWIE BESTIMMUGEN JEDWEDER ART, EINSCHLIESSLICH, JEDOCH NICHT 
BESCHRÄNKT AUF JEDWEDE RECHTSMÄNGEL HAFTUNG ODER NICHTVERLETZUNG UND JEDWEDE KONKLUDENTEN 
GEWÄHRLEISTUNGEN, ZUSICHERUNGEN UND BEDINGUNGEN DER EIGNUNG FÜR EINEN BESTIMMTEN ZWECK, DIE 
MARKTGÄNGIGE QUALITÄT, HALTBARKEIT, ERFÜLLUNG ODER NICHTERFÜLLUNG DER SOFTWARE, ERFÜLLUNG DER 
SERVICES SOWIE SOLCHE, DIE SICH EINER REGELMÄSSIGEN VERHALTENSWEISE ODER DEM HANDELSBRAUCH 
ERGEBEN, HIERMIT AUSGESCHLOSSEN. RIM HAFTET IHNEN GEGENÜBER IN KEINER WEISE IN BEZUG AUF JEDWEDE 
DURCH EINEN DRITTEN ÜBER RIM ODER GEMEINSAM MIT DEN DIENSTLEISTUNGEN VON RIM BEREITGESTELLTE 
DIENSTLEISTUNG EINSCHLIESSLICH, JEDOCH NICHT BESCHRÄNKT AUF DIE DIENSTLEISTUNGEN DRITTER. IHR REGRESS 
IM FALLE EINER JEDWEDEN SOLCHEN FORDERUNG IN BEZUG AUF EINEN SERVICE RICHTET SICH UNTER VORBEHALT 
VON DESSEN ALLGEMEINEN GESCHÄFTSBEDINGUNGEN AUSSCHLIESSLICH GEGEN DEN ENTSPRECHENDEN DRITTEN. 
 
 
11. Haftungsbeschränkung 
 
IN EINIGEN LÄNDERN IST DER HAFTUNGSAUSSCHLUSS ODER DIE HAFTUNGSBESCHRÄNKUNG IN VERTRÄGEN MIT 
VERBRAUCHERN ODER ENDBENUTZERN MÖGLICHERWEISE NICHT ZULÄSSIG, SO DASS, SOWEIT DIESE AUSSCHLÜSSE 
ODER BESCHRÄNKUNGEN AUSDRÜCKLICH DURCH DAS ANWENDBARE RECHT UNTERSAGT SIND, DIE IN DIESEM 
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ABSCHNITT ANGEFÜHRTEN AUSSCHLÜSSE ODER BESCHRÄNKUNGEN MÖGLICHERWEISE NICHT AUF SIE ANWENDBAR 
SIND. 
 
AUSSER INSOWEIT, WIE ES AUSDRÜCKLICH DURCH DAS ANWENDBARE RECHT IHRES HOHEITSGEBIETS UNTERSAGT 
IST, ERKLÄREN SIE SICH AUSDRÜCKLICH DAMIT EINVERSTANDEN, DASS RIM NICHT FÜR UNBEFUGTEN ZUGRIFF AUF 
ODER UNBEFUGTE VERÄNDERUNG IHRER ÜBERTRAGUNGEN ODER DATEN, FÜR JEDWEDE VERSANDTE ODER 
ERHALTENE MATERIALIEN ODER DATEN BZW. JEDWEDE ÜBER DEN BIS DURCHGEFÜHRTEN TRANSAKTIONEN HAFTET. 
AUSSER INSOWEIT, WIE ES AUSDRÜCKLICH DURCH DAS ANWENDBARE RECHT IHRES HOHEITSGEBIETS UNTERSAGT 
IST, ERKLÄREN SIE SICH AUSDRÜCKLICH DAMIT EINVERSTANDEN, DASS RIM FÜR JEDWEDEN BEDROHENDEN, 
DIFFAMIERENDEN, OBSZÖNEN, ANSTÖSSIGEN ODER RECHTSWIDRIGEN INHALT ODER JEDWEDES ENTSPRECHENDE 
VERHALTEN SEITENS JEDWEDER SONSTIGEN PARTEI SOWIE FÜR JEDWEDE VERLETZUNG DER RECHTE EINES 
ANDEREN EINSCHLIESSLICH DER RECHTE AUF GEISTIGES EIGENTUM SOWIE DER IMMATERIALGÜTER- UND 
GEWERBLICHEN SCHUTZRECHTE WEDER VERANTWORTLICH IST, NOCH HAFTET. SIE ERKLÄREN SICH INSBESONDERE 
DAMIT EINVERSTANDEN, DASS RIM FÜR KEINERLEI DURCH NUTZUNG DER KOMMUNIKATIONSDIENSTE UND/ODER 
DURCH JEDWEDE DRITTE VERSANDTE INHALTE HAFTET, EINSCHLIESSLICH, JEDOCH NICHT BESCHRÄNKT AUF VIREN. 
DIE IN DIESEM VERTRAG DARGELEGTEN BESCHRÄNKUNGEN, AUSSCHLÜSSE UND 
HAFTUNGSABLEHNUNGSERKLÄRUNGEN FINDEN ANWENDUNG:(A) GLEICH, OB EINE KLAGE, EINE FORDERUNG ODER EIN 
ANSPRUCH AUS EINER VERLETZUNG DER GEWÄHRLEISTUNG ODER BEDINGUNGEN, EINER VERTRAGSVERLETZUNG, 
EINER UNERLAUBTEN HANDLUNG (EINSCHLIESSLICH FAHRLÄSSIGKEIT), AUFGRUND DER GEFÄHRDUNGSHAFTUNG 
ODER JEDWEDER SONSTIGEN ZIVILRECHTLICHEN ODER GESETZLICHEN HAFTUNG, DIE MIT DIESEM VERTRAG 
VERBUNDEN IST ODER SICH AUS DIESEM ERGIBT, UND (B) GEGEN RIM UND IHRE VERBUNDENEN UNTERNEHMEN, 
LIEFERANTEN (EINSCHLIESSLICH JEDWEDER WIRELESS-SERVICE-PROVIDER) UND DEREN BETREFFENDE 
GESCHÄFTSFÜHRER, FÜHRUNGSKRÄFTE, ANGESTELLTE UND UNABHÄNGIGE AUFTRAGNEHMER (JEWEILS GEMEINSAM 
DIE „RIM-PARTEIEN“ UND EINZELN EINE „RIM-PARTEI“) ENTSTEHT. 
 
SIE ERKENNEN AN UND ERKLÄREN SICH DAMIT EINVERSTANDEN, DASS IHNEN DER BIS OHNE DIREKTE ZAHLUNG AN RIM 
ZUR VERFÜGUNG GESTELLT WIRD UND DASS DEMZUFOLGE im gesamten gemäss dem in Ihrem Hoheitsgebiet anwendbaren 
Recht zulässigen Umfang die einzige Art von Schadensersatz, die Sie gegen jedwede RIM-Partei in Bezug auf die Bereitstellung, die 
Nutzung, die Erfüllung oder die Nichterfüllung des BIS oder jedweden Teils desselben möglicherweise erwirken, ungeachtet dessen, 
ob dies auf Vertrag, unerlaubter Handlung (einschließlich von Fahrlässigkeit), Gefährdungshaftung oder auf anderweitiger Grundlage 
beruht, gegebenenfalls Ihren direkten Schäden entspricht, und die Gesamthaftung der RIM-Parteien übersteigt in keinem Fall den 
durch Sie oder in Ihrem Namen für den BIS an RIM gezahlten Betrag für den Zeitraum, in dem der entsprechende Ausfall, die 
entsprechende Verzögerung oder die entsprechende Nichtleistung auftritt.  
 
Der BIS wird Ihnen zur individuellen, persönlichen und privaten Nutzung zur Verfügung gestellt. Außer insoweit, wie es ausdrücklich 
durch das anwendbare Recht ihres Hoheitsgebiets untersagt ist, lehnt RIM unter allen Umständen die Haftung für jedweden 
geschäftlichen Verlust ab, einschließlich, jedoch nicht beschränkt auf jedweden entgangenen Gewinn, jedwedes entgangene 
Einkommen, jedwedes entgangene Geschäft, jedweden entgangenen Verlust vorweggenommener Einsparungen sowie jedweden 
Datenverlust bzw. jedwede Datenbeschädigung, die in Folge einer Verletzung dieses Vertrages durch RIM, in Folge von deren 
Fahrlässigkeit oder anderweitig entsteht. 
 
SIE ERKENNEN AN UND ERKLÄREN SICH DAMIT EINVERSTANDEN, DASS IHNEN DER BIS OHNE DIREKTE ZAHLUNG AN RIM 
ZUR VERFÜGUNG GESTELLT WIRD UND DASS SIE SICH DEMZUFOLGE IM GESAMTEN GEMÄSS DEM IN IHREM 
HOHEITSGEBIET ANWENDBAREN RECHT ZULÄSSIGEN UMFANG DAMIT EINVERSTANDEN ERKLÄREN, DASS RIM IN 
KEINEM FALL IHNEN ODER JEDWEDER PARTEI GEGENÜBER, DIE DURCH SIE IHRE ANSPRÜCHE GELTEND MACHT, 
HAFTET, UND SIE VERZICHTEN HIERMIT AUF IHR RECHT, FOLGENDES ZU FORDERN: JEDWEDEN (I) ENTGANGENEN 
GEWINN, (II) GESCHÄFTS- ODER EINNAHMENVERLUST, (III) VERLUST DER NUTZUNG DES BIS ODER JEDWEDER 
VERBUNDENEN PRODUKTE ODER DIENSTLEISTUNGEN, (IV) DATENVERLUST, (V) KAPITALAUFWAND, (VI) AUFWAND FÜR 
ERSATZWAREN, EINRICHTUNGEN, DIENSTLEISTUNGEN ODER AUSTAUSCHDIENSTE, (VII) AUFWAND FÜR AUSFALLZEIT 
ODER DIE FORDERUNGEN JEDWEDER DRITTER IN BEZUG AUF ENTSPRECHENDE SCHÄDEN) SOWIE (VIII) ERSATZ FÜR 
MITTELBARE SCHÄDEN, SONDERSCHÄDEN ODER NEBENSCHÄDEN, SCHADENSERSATZ MIT BEISPIELCHARAKTER ODER 
ERSATZ FÜR FOLGESCHÄDEN BZW. SCHADENSERSATZ MIT STRAFCHARAKTER, DER SICH DIREKT ODER INDIREKT AUF 
DIESEN VERTRAG BEZIEHT ODER AUS IHM ENTSTEHT, UNGEACHTET DESSEN, OB DIES AUF VERTRAG, UNERLAUBTER 
HANDLUNG (EINSCHLIESSLICH VON FAHRLÄSSIGKEIT), GEFÄHRDUNGSHAFTUNG ODER AUF ANDERWEITIGER 
GRUNDLAGE BERUHT, SOWIE UNABHÄNGIG DAVON, OB DIESE SCHÄDEN VORHERSEHRBAR ODER NICHT 
VORHERSEHBAR WAREN. DER VORSTEHENDE HAFTUNGSAUSSCHLUSS FINDET IN FÄLLEN ANWENDUNG, 
EINSCHLIESSLICH, JEDOCH NICHT BESCHRÄNKT AUF EINE UNMÖGLICHKEIT AUF IHRER SEITE, DEN BIS ODER 
JEDWEDEN TEIL DESSELBEN ENTWEDER GESONDERT ODER IN VERBINDUNG MIT JEDWEDEN WEITEREN 
KOMMUNIKATIONSMITTELN, DIE VON RIM ODER DURCH RIM VON EINEM SERVICE-PROVIDER DRITTER BEREITGESTELLT 
WERDEN, ZU NUTZEN, SOWIE AUF DEN UNBEFUGTEN ZUGRIFF AUF IHRE ÜBER DIE DURCH DIESEN SERVICE-PROVIDER 
DRITTER ALS TEIL DES/DER SERVICE(S) BEREITGESTELLTEN KOMMUNIKATIONSLINKS ÜBERTRAGENEN DATEN. DIE 
HAFTUNG VON RIM IM RAHMEN DIESES VERTRAGES IST IN JEDEM FALL AUF USD 10.000 BESCHRÄNKT.  
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KEINE ANGABEN IN DIESEM VERTRAG SCHLIESSEN DIE HAFTUNG VON RIM FÜR TODESFÄLLE ODER 
KÖRPERVERLETZUNGEN, DIE DIREKT DURCH GROBE FAHRLÄSSIGKEIT, BETRÜGERISCHE FALSCHE DARSTELLUNG 
ODER ABSICHTLICHES FEHLVERHALTEN VON RIM, DEREN ANGESTELLTEN ODER BEVOLLMÄCHTIGTEN VERURSACHT 
SIND, AUS ODER BESCHRÄNKEN DIESELBE.  
 
SIE ERKENNEN AN UND ERKLÄREN SICH DAMIT EINVERSTANDEN, DASS DIE IN DIESEM ABSCHNITT ANGEFÜHRTEN 
BESCHRÄNKUNGEN EINEN WESENTLICHEN BESTANDTEIL DES VERTRAGES ZWISCHEN DEN PARTEIEN DARSTELLEN 
UND DASS SICH BEI FEHLEN DIESER BESCHRÄNKUNG DIE BEREITSTELLUNG DES BIS OHNE DIREKTE ZAHLUNG AN RIM 
UND DIE WEITEREN IN DIESEM VERTRAG ANGEFÜHRTEN BEDINGUNGEN WESENTLICH ANDERS DARSTELLEN WÜRDEN 
UND DIE FÄHIGKEIT VON RIM, DEN BIS ANZUBIETEN, SOWIE IHRE MÖGLICHKEIT, DEN BIS ZU NUTZEN, BEEINTRÄCHTIGEN 
KÖNNTEN. 
 
12. Schadloshaltung 
 
Sie verteidigen, entschädigen und halten RIM schadlos für jedwede Ansprüche, Schäden, Verluste, Kosten oder Ausgaben 
(einschließlich, jedoch nicht beschränkt auf Anwaltsgebühren), die RIM im Zusammenhang mit sämtlichen Ansprüchen, 
Rechtsstreiten, Urteilen und Rechtsansprüchen entstehen aus: (i) der Verletzung von Patenten oder weiteren Rechten an geistigem 
Eigentum, die sich aus der Kombination von oder der Nutzung eines Geräts, eines Systems oder einer Dienstleistung durch Sie im 
Zusammenhang mit dem BIS oder jedweden Teil desselben ergeben, (ii) Schäden, die sich aus der Verletzung einer jedweden 
Bestimmung dieses Vertrages durch Sie ergeben, (iii) der Verleumdung, Beleidigung, Diffamierung oder Verletzung des Urheberrechts 
oder eines sonstigen Rechts am geistigen Eigentum im Hinblick auf Material, das von Ihnen oder unter Verwendung des BIS 
übertragen wird, oder (iv) jedweder Verletzung, jedwedem Todesfall oder jedweden Sachschäden, die sich aus Ihren Handlungen im 
Zusammenhang mit dem Vorhandensein, der Nutzung oder der Nichtnutzung eines Teils des BIS ergeben (die keine Personen- oder 
Sachschäden darstellen (Daten ausgenommen), die sich direkt aus der Nutzung des BIS bei strikter Einhaltung der Bedingungen 
dieses Vertrages der Anweisungen von RIM zur Nutzung des BIS ergeben). Kein kraft dieses Vertrages RIM erwachsendes 
Rechtsmittel ist als ausschließliches oder alleiniges kraft dieses Vertrages bzw. aus Gesetz oder nach den Grundsätzen der Billigkeit 
zustehendes Rechtsmittel zu verstehen oder so auszulegen, sondern diese Rechtsmittel sind sämtlich kumulativ. Im Fall der 
Kündigung dieses Vertrags gemäß Abschnitt 14 zahlen Sie RIM sämtliche Rechtsanwaltsgebühren, Inkassogebühren und ähnliche 
Ausgaben, die RIM bei der Durchsetzung eines vertraglichen Rechts oder Vorrechts gemäß diesem Vertrag entstehen (einschließlich 
u.a. Telefonkosten, Fracht-, Express- und Postgebühren, Aufwendungen für bezahlte Ermittler und angemessene Vergütung für die 
Zeit der RIM-Vertretern).  
 
Soweit das in Ihrem Hoheitsgebiet anwendbare Verbraucherrecht zur Folge hat, dass eine Schadloshaltung in der vorstehenden Form 
nicht durchsetzbar ist, gilt statt dessen Folgendes: Sie zahlen an RIM und/oder dieser verbundene Unternehmen sämtliche 
angemessenen und vorhersehbaren Kosten und Verbindlichkeiten, die Ihnen entstehen aus: (i) der Verletzung von Patenten oder 
weiteren Rechten an geistigem Eigentum, die sich aus der Kombination von oder der Nutzung eines Geräts, eines Systems oder einer 
Dienstleistung durch Sie im Zusammenhang mit dem BIS ergeben, (ii) Ansprüchen in Bezug auf Verleumdung, Beleidigung, 
Diffamierung oder Verletzung des Urheberrechts oder eines sonstigen Rechts an geistigem Eigentum im Hinblick auf Material, das von 
Ihnen unter Verwendung des BIS übertragen wird. 
 
Vorstehende Schadloshaltung gilt für RIM und ihre verbundenen Unternehmen, deren Lieferanten (einschließlich jedweden Wireless-
Service-Providers) und deren jeweilige Geschäftsführer, Führungskräfte, Angestellte und unabhängige Auftragnehmer. 
 
13. Rechte am Geistigen Eigentum 
 
Weder Sie, noch eine in Ihrem Namen handelnde Person einschließlich Ihrer Angestellten erwerben jedwedes Recht am Geistigen 
Eigentum oder sonstige Eigentumsrechte einschließlich von Immaterialgüter-, gewerblicher, Patent-, Entwurfs-, Marken-, Urheber-, 
Geschäftsgeheimnis- oder Urheberpersönlichkeitsrechte bezüglich der Inhalte dieser Site, einschließlich, jedoch nicht beschränkt auf 
Software und Informationen, vorbehaltlich ausdrücklich anders lautender Angaben in einem entsprechenden Lizenzvertrag oder einem 
sonstigen gemeinsam vereinbarten schriftlichen Vertrag, der möglicherweise zwischen Ihnen und RIM gilt. Jedwede Rechte, die in 
diesem Vertrag nicht ausdrücklich gewährt werden, sind vorbehalten. Die Nutzung des BIS wird Ihnen lediglich gemäß der 
ausdrücklichen Beschreibung in diesem Vertrag lizenziert und die Site, die Ihnen den Zugriff auf den BIS ermöglicht, ist durch die 
kanadischen, die US-amerikanischen und die internationalen Urheberrechts- und Patentgesetze sowie das internationale 
Vertragsrecht geschützt. Sie sind nicht berechtigt, jedwede Software oder jedwedes weitere Ihnen in Verbindung mit dem BIS 
bereitgestelltes Material zu drucken, zu kopieren, zu vervielfältigen, zu vertreiben, zu modifizieren oder jedwede Software in einer 
anderen Art und Weise zu vervielfältigen. Für die Zwecke dieser Bestimmung beinhaltet „kopieren oder vervielfältigen“ nicht das 
Kopieren, das sich natürlicherweise aus dem Betrieb dieser Software oder im Rahmen der Anfertigung von Sicherheitskopien des 
Computers oder Systems ergibt, auf denen diese Software installiert ist, und zwar in Übereinstimmung mit dem Industriestandard der 
Geschäftspraktiken. Sie sind nicht berechtigt, einen Quellcode für die Ihnen in Verbindung mit dem BIS bereitgestellte Software 
anzunehmen oder zu verwenden, und außer für den Fall, dass RIM von Rechts wegen die Verhinderung dieser Tätigkeiten 
ausdrücklich untersagt ist, ist es Ihnen nicht gestattet, die Ihnen in Verbindung mit dem BIS bereitgestellte Software und jedwede 
Ihnen in Verbindung mit dem BIS bereitgestellten Produkte oder jedwedes entsprechende Zubehör rückzuentwickeln oder auseinander 
zu nehmen bzw. den Quellcode jedweder Software zu dekompilieren oder anderweitig zu versuchen, den Quellcode jedweder Ihnen in 
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Verbindung mit dem BIS bereitgestellten Software zu übertragen, rückzuentwickeln, zu dekompilieren oder anderweitig zu versuchen, 
diesen abzuleiten. Sie erklären sich damit einverstanden, dass keine Angaben in diesem Vertrag jedwede Rechte und jedweden 
Regress auf jedwede Rechtsmittel berühren, die RIM gemäß jedwedem anwendbaren Recht in Ihrem Hoheitsgebiet bezüglich des 
Schutzes des geistigen Eigentums oder sonstiger Eigentumsrechte von RIM haben kann, einschließlich gewerblicher, Immaterialgüter-
, Patent-, Entwurfs-, Marken-, Urheber-, Geschäftsgeheimnis- oder Urheberpersönlichkeitsrechte. 
 
 
14. Verletzung dieses Vertrages und Kündigung 

Wird der BIS auf eine Art und Weise genutzt, die RIM für vertragsverletzend erachtet, so sind RIM oder ihr Vertreter berechtigt, 
jedwede verantwortungsvollen Maßnahmen zu ergreifen, die Sie für angemessen erachten. Die entsprechenden Maßnahme kann u.a. 
das zeitweilige oder dauerhafte Entfernen des Inhalts, das Filtern der Internet-Übertragungen und die sofortige Aussetzung oder 
Beendigung sämtlicher oder jedweden Teils der Kommunikationsdienste (einschließlich der E-Mail-Dienstleistungen) beinhalten. RIM 
haftet in keiner Weise für jedwede entsprechende Abhilfemaßnahmen. Die vorstehend beschriebenen Maßnahmen stellen nicht die 
ausschließlichen Rechtsmittel von RIM dar, und RIM ist berechtigt, jedwede weiteren gesetzlichen, billigen oder technischen 
Maßnahmen zu ergreifen, die sie für geeignet erachtet.  

RIM behält sich das Recht vor, mutmaßliche Verletzungen dieses Vertrages zu überprüfen. Sie ermächtigen RIM dazu, mit folgenden 
Stellen zusammenzuarbeiten: (1) Strafverfolgungsbehörden bei der Untersuchung von mutmaßlichen strafrechtlichen Verletzungen, 
(2) Dritten bei der Untersuchung von Handlungen, die diesen Vertrag verletzen und (3) Systemadministratoren bei Internetservice-
Providern, Netzwerk- oder Computingeinrichtungen, um diesen Vertrag durchzusetzen. Diese Zusammenarbeit kann darin bestehen, 
dass RIM den Benutzernamen, die IP-Adresse oder weitere personenbezogenen Informationen über Sie bereitstellt. Bei der 
Kündigung jedweden Accounts bei RIM ermächtigen Sie RIM, jedwede Dateien, Programme, Daten und E-Mail-Nachrichten zu 
löschen, die mit diesem Account verbunden sind. 

Befinden Sie sich Sie mit der Erfüllung einer Verpflichtung gemäß diesem Vertrag, dem Endbenutzer-Lizenzvertrag für die BlackBerry-
Software oder Ihrem Vertrag mit Ihrem Wireless-Service-Provider in Verzug, ist RIM zusätzlich zu sämtlichen ihrer weiteren durch 
diesen Vertrag oder von Rechts wegen vorgesehenen Rechten und Rechtsmitteln berechtigt, diesen Vertrag durch schriftliche 
Kündigung zu beenden. „Nichterfüllungen“ beinhalten, sind jedoch nicht beschränkt auf die Versäumnis der Beachtung oder Erfüllung 
einer in diesem Vertrag enthaltenen Bedingung, einschließlich, jedoch nicht beschränkt auf die in Abschnitt 7 angeführten 
Verpflichtungen. RIM ist berechtigt, unverzüglich die Bereitstellung des BIS ohne jedwede Haftung Ihnen gegenüber einzustellen, 
wenn RIM an der vollständigen oder teilweisen Bereitstellung des BIS gehindert wird, und zwar durch jedwedes Gesetz, jedwede 
Verordnung, jedwede Anforderung oder jedweden Entscheid, die in gleich welcher Form seitens eines gerichtlichen oder sonstigen 
staatlichen Organs verkündet werden, oder falls eine Mitteilung seitens einer Behörde oder eines Amts ergeht, die besagt, dass 
entweder RIM oder jedweder Provider von Diensten Dritter die Dienste Dritter ganz oder teilweise nicht zur Verfügung stellen darf. 
Keine Angaben in diesem Vertrag sind so auszulegen, als ob RIM verpflichtet sei, den Verzicht auf jedwedes Recht, jedwede 
Vorschrift, jedwede Bestimmung oder jedwede Beschränkung zu ersuchen oder Beschwerde bzw. Rechtsmittel gegen eine 
gerichtliche Verfügung einzureichen. Zudem verstehen Sie, erkennen Sie an und erklären Sie sich damit einverstanden, dass RIM 
diesen Vertrag fristlos kündigen kann, wenn Sie sich mit der Erfüllung jedweder Verpflichtung gemäß diesem Vertrag im Verzug 
befinden und/oder wenn (1) Sie oder jedweder Benutzer des Ihnen zur Verfügung gestellten BIS (oder jedweden Bestandteils 
desselben) den Kundendienst oder den Geschäftsbetrieb von RIM stören, (2) Sie den BIS auf eine Art und Weise nutzen, die sich 
nachteilig auswirkt auf (oder wenn die Nutzung nachteilig ist für) RIM, ihre Kunden oder ihr(e) Produkt(e) und ihre(n) Service(s) 
und/oder in einer Verschlechterung des BIS resultiert, und, u.a. in der Verfügbarkeit für andere RIM-Kunden; (3) Sie jedweden Teil des 
BIS auf eine Art und Weise nutzen, die nicht mit den in der entsprechenden Benutzerdokumentation enthaltenen Anweisungen 
übereinstimmt, oder, um eine Straftat zu begehen bzw. zu versuchen, diese zu begehen, oder die Beauftragung einer Straftat oder 
einer sonstigen rechtswidrigen oder unerlaubten Handlung zu erleichtern; (4) Sie wesentlich gegen jedweden weiteren Vertrag 
verstoßen, den Sie mit RIM abgeschlossen haben, einschließlich, jedoch nicht beschränkt auf die Bedingungen jedweden per „Click-
Wrap-“ oder „Shrink-Wrap“-Vertrags, dem Sie im Hinblick auf die RIM-Produkte oder Software oder anderweitig zugestimmt haben, (5) 
Sie gegen jedweden Verhaltenscodex oder jedwede sonstige Richtlinien verstoßen, denen Sie gemeinsam mit Ihrer Nutzung des BIS 
unterliegen, oder (6) Sie den BIS oder einen Teil desselben ohne vorherige schriftliche Genehmigung von RIM verkaufen oder 
übertragen bzw. versuchen, diesen zu verkaufen oder zu übertragen, bzw. den BIS für andere als für Ihre eigenen internen oder 
persönlichen Zwecke nutzen oder eine entsprechende Nutzung zulassen oder (7) Sie es unterlassen, Zahlungen an Ihren Wireless-
Service-Provider in Bezug auf den BIS oder für jedwede weiteren Ihnen von RIM bereitgestellten Services zu tätigen.  

Sie erklären sich damit einverstanden, dass keine Angaben in diesem Vertrag jedwede Rechte und jedweden Regress auf jedwede 
Rechtsmittel beeinflussen, einschließlich, jedoch nicht beschränkt auf einstweiligen, vorläufigen Rechtsschutz, 
Unterlassungsansprüche und sonstige nach den Grundsätzen der Billigkeit zur Verfügung stehende Rechtsbehelfe oder weitere 
Rechtsmittel, die RIM möglicherweise gemäß jedwedem anwendbaren Recht in Ihrer Gerichtsbarkeit (gemeinsam 
„Unterlassungsverfügung“) bezüglich des Schutzes der Geheimhaltungsrechte, der Rechte am geistigen Eigentum oder der sonstigen 
Eigentumsrechte von RIM zustehen. Verletzen Sie die der Geheimhaltungsrechte, die Rechte am geistigen Eigentum oder die 
sonstigen Eigentumsrechte von RIM und gewährt ein Gericht in Ihrem Hoheitsgebiet keine Anordnung auf Unterlassungsverfügung, 
erkennen Sie an, dass RIM berechtigt sein wird, Schadenersatz von Ihnen in Höhe von USD 5.000 täglich für den Zeitraum zu fordern, 
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in dem die Verletzung durch Sie anhält. Sie erklären sich damit einverstanden, dass dieser Betrag eine geeignete und berechtigte 
Schätzung des Schadenersatzes in Bezug auf die Verletzungen der Geheimhaltungsrechte, die Rechte am geistigen Eigentum oder 
die sonstigen Eigentumsrechte von RIM darstellt. 

15. Mitteilungen 
 
Vorbehaltlich einer anders lautenden Bestimmung in diesem Vertrag werden sämtliche Korrespondenz oder sonstigen Mitteilungen im 
Rahmen dieses Vertrages als ordnungsgemäß zugestellt angesehen, wenn sie in Schriftform ausgefertigt werden und persönlich oder 
per Kurier übermittelt oder frankiert bei der Post aufgegeben, per Einschreiben mit Rückschein versandt und durch Sie an die RIM von 
Ihnen zur Verfügung gestellte Rechnungsanschrift adressiert werden, und an Research In Motion Limited, 295 Phillip Street, Waterloo, 
Ontario, Kanada N2L 3W8, unter der gleichen Anschrift adressiert werden. Zusätzlich zu dem Vorstehenden kann Ihnen RIM, nach 
eigenem Ermessen, auch jedwede Mitteilung gemäß diesem Vertrag per E-Mail zukommen lassen. Sie können sich auch über 
legalinfo@rim.com mit RIM in Verbindung setzen.  
 
 
16. Fortbestehen. 
 
Die in diesem Vertrag enthaltenen Bedingungen, Bestimmungen und Gewährleistungen, die ihrem Sinn und Inhalt nach darauf 
ausgelegt sind, nach der diesbezüglichen Erfüllung durch eine oder beide der Parteien weiter wirksam zu bleiben, einschließlich, 
jedoch nicht beschränkt auf die Bestimmungen der Abschnitte 10, 11, 12, 13, 16, 18 und 19 dieses Vertrages, bleiben über den 
Abschluss der Erfüllung, die Aufhebung oder Kündigung dieses Vertrages weiterhin bestehen.  
 
 
17. Höhere Gewalt 
 
Unbeschadet jeglicher sonstigen Bestimmung in diesem Vertrag gilt keine der Parteien bei der Erfüllung ihrer Verpflichtungen in 
diesem Vertrag als säumig, wenn die Versäumnis auf Ursachen zurückzuführen ist, die außerhalb ihrer vernünftigen Kontrolle liegen. 
Diese Bestimmung ist nicht als Entschuldigung für die Nichterfüllung einer Verpflichtung durch eine der Parteien in Bezug auf die 
Vornahme von Zahlungen an die jeweils andere Partei im Rahmen dieses Vertrages auszulegen. 
 
 
18. Anwendbares Recht und Beilegung von Streitigkeiten. 
 
Dieser Vertrag unterliegt nachstehendem Recht und ist wie folgt auszulegen: (1) falls Sie in der Europäischen Union ansässig sind, 
unterliegt dieser Vertrag dem Recht von England und Wales und ist in Übereinstimmung mit diesem auszulegen, abgesehen von 
jeglicher Rechtsbehörde, der Gesetzeskollisionen unterliegen, (2) falls Sie in jedweder sonstigen Gerichtsbarkeit ansässig sind, 
unterliegt dieser Vertrag dem Recht von Ontario (Kanada) und ist in Übereinstimmung mit diesem auszulegen, abgesehen von 
jeglicher Rechtsbehörde, der Gesetzeskollisionen unterliegen oder (3) soweit die Gerichte den vorstehenden Unterabsatz (2) nicht 
durchsetzen, unterliegt dieser Vertrag dem in Ihrem Hoheitsgebiet anwendbaren Recht und ist in Übereinstimmung mit diesem 
auszulegen. Die Parteien vereinbaren, dass das Übereinkommen der Vereinten Nationen über den internationalen Warenkauf und der 
Uniform Computer Information Transactions Act (UCITA) hiermit in ihrer Gesamtheit von der Anwendung auf diesen Vertrag 
ausgeschlossen sind. Falls Sie (1) auf den Cayman-Inseln ansässig sind oder den BIS von den Cayman-Inseln aus nutzen oder (2) in 
einem Hoheitsgebiet leben, in dem keine Urheberrechtsgesetzgebung in Kraft ist, oder (3) in einem Hoheitsgebiet leben, für das die 
sich in Kraft befindliche Urheberrechtsgesetzgebung nicht auf Software anwendbar ist, erklären Sie sich zusätzlich zu jedweden 
sonstigen Verpflichtungen, die Ihnen möglicherweise gemäß dem anwendbaren Recht in Ihrem Hoheitsgebiet obliegen, ausdrücklich 
damit einverstanden, dass davon ausgegangen wird, dass der Copyright Act of Canada auf Sie und die Nutzung des BIS durch Sie 
anwendbar ist. Sämtliche sich aus diesem Vertrag ergebenden oder im Zusammenhang mit demselben entstehenden 
Meinungsverschiedenheiten und Streitigkeiten bzw. dessen Verletzung, Kündigung oder Ungültigkeit werden endgültig durch ein 
Schiedsverfahren beigelegt. Die Entscheidung des Schiedsrichters ist endgültig und für die Parteien bindend (mit Ausnahme von 
Fällen, in denen offensichtliche Fehler vorliegen). Der Schiedsspruch des Schiedsrichters muss schriftlich erfolgen und substantiiert 
sein. Der Schiedsspruch des Schiedsrichters enthält eine Entscheidung über die Kosten des Schiedsverfahrens, die durch die Parteien 
in den vom Schiedsrichter für angemessen erachteten Anteilen zu zahlen sind. Vorbehaltlich einer anderweitigen Untersagung von 
Rechts wegen in Ihrem Hoheitsgebiet: (1) findet das Schiedsverfahren in London (England) statt, (2) wird das Schiedsverfahren, wie in 
diesem Abschnitt bestimmt, gemäß dem anwendbaren Rechtdurchgeführt, (3) findet das Schiedsverfahren auf Englisch statt, (4) wird 
das Schiedsverfahren gemäß der Schiedsordnung der Internationalen Handelskammer („Ordnung“) beigelegt; und (5) wird das 
Schiedsverfahren durch einen in Übereinstimmung mit der genannten Ordnung ernannten Schiedsrichter gehört, auf den sich die 
Parteien durch gemeinsame Vereinbarung innerhalb von 30 Tagen nach Ernennung des Schiedsrichters einigen; kommt diese 
Einigung nicht zustande, wird der Schiedsrichter durch den zum Zeitpunkt dieses Ersuchens auf Abhaltung eines Schiedsverfahrens 
amtierenden Vorsitzenden der British Computer Society (oder deren Nachfolgerin) auf Antrag einer der Parteien ernannt. Sind die 
Bestimmungen des vorstehenden Satzes von Rechts wegen in Ihrem Hoheitsgebiet untersagt, wird das Schiedsverfahren: (1) in Ihrem 
Hoheitsgebiet abgehalten, (2) gemäß dem anwendbaren Recht, wie in diesem Abschnitt bestimmt, durchgeführt, (3) auf Englisch 
durchgeführt, (4) im Schiedsverfahren nach Maßgabe der Ordnung oder der gewöhnlich in Ihrer Gerichtsbarkeit angewandten 
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Vergleichs- und Schiedsgerichtsordnung beigelegt und (5) durch einen in Übereinstimmung mit den anwendbaren Vorschriften 
ernannten Schiedsrichter gehört, auf den sich die Parteien durch gemeinsame Vereinbarung innerhalb von 30 Tagen nach Ernennung 
des Schiedsrichters einigen; kommt diese Einigung nicht zustande, wird der Schiedsrichter durch einen neutralen Dritten ernannt. 
Streitigkeiten zwischen den Parteien oder Streitigkeiten, die keine weitere Person außer Ihnen betreffen, können zusammengefasst 
oder kombiniert werden, und zwar ohne die schriftliche Einwilligung von RIM. GEMÄSS DER EG-VERORDNUNG DES RATES NR 
44/2001 VOM 22. DEZEMBER 2000 ÜBER DIE GERICHTLICHE ZUSTÄNDIGKEIT UND DIE ANERKENNUNG UND 
VOLLSTRECKUNG VON ENTSCHEIDUNGEN IN ZIVIL- UND HANDELSSACHEN BLEIBEN IHRE GESETZLICHEN RECHTE 
(EINSCHLIESSLICH JEDWEDER GESETZLICHEN RECHTE IN BEZUG AUF VERBORGENE MÄNGEL) ALS VERBRAUCHER 
UNBERÜHRT. Unbeschadet des Vorstehenden ist RIM berechtigt, Verfahren auf der Grundlage des Gesetztes oder der Grundsätze 
von Recht und Billigkeit vor jedwedem zuständigen Gericht bezüglich Ansprüche oder Streitigkeiten einzuleiten, und zwar in Bezug 
auf:(i) durch Sie im Zusammenhang mit Ihrem Erwerb des BIS geschuldete Beträge; und (ii) eine Verletzung oder eine drohende 
Verletzung der Abschnitte 4, 6, 7, 8, 9, 13 oder 14 dieses Vertrages durch Sie. Die Parteien vereinbaren insbesondere, dass im Fall 
einer Streitigkeit auf Grund dieses Vertrages, wenn die entsprechende Streitigkeit vor einem Gericht zu klären ist, die entsprechende 
Streitigkeit nicht durch ein Schwurgerichtsverfahren entschieden werden soll.  
 
 
19. Allgemeine Bestimmungen 
 
Vorbehaltlich einer ausdrücklich anders lautenden Bestimmung in diesem Vertrag gelten die Bestimmungen in diesem Vertrag zu 
Gunsten der Parteien und nicht  zu Gunsten Dritter. Zwischen Ihnen und RIM besteht in Folge dieses Vertrages kein Joint Venture, 
keine Partnerschaft und kein Beschäftigungs- oder Vertretungsverhältnis. Der Verzicht einer Partei bei Nichterfüllung seitens der 
anderen Partei ist nicht als ein andauernder Verzicht auf diese Nichterfüllung oder ein Verzicht auf jedwede sonstige Nichterfüllung 
auszulegen. Die Erfüllung dieses Vertrages durch RIM unterliegt den bestehenden Gesetzen, und keine Angaben in diesem Vertrag 
beeinträchtigen das Recht von RIM, gesetzliche Auflagen oder Strafverfolgungsersuchen bezüglich Ihrer Nutzung des BIS zu erfüllen. 
RIM kann diesen Vertrag nach entsprechender Benachrichtigung an Sie abtreten. Sie treten diesen Vertrag nicht ohne die schriftliche 
Einwilligung von RIM ab (die Einwilligung kann nach dem freien Ermessen von RIM verweigert oder von der Erfüllung bestimmter 
Bedingungen abhängig gemacht werden). RIM kann sämtliche im Rahmen dieses Vertrages auszuführenden Verpflichtungen direkt 
erfüllen oder einige bzw. alle Verpflichtungen durch einen Auftragnehmer oder Unterauftragnehmer von RIM ausführen lassen. Wird 
ein Teil dieses Vertrages gemäß dem anwendbaren Recht einschließlich, aber ohne Beschränkung auf die vorstehend angeführten 
Haftungsablehnungserklärungen und Haftungsbeschränkungen für ungültig oder nicht durchsetzbar erachtet, wird diese ungültige oder 
nicht durchsetzbare Bestimmung durch eine gültige, durchsetzbare Bestimmung ersetzt, die der Absicht der ursprünglichen 
Bestimmung so nahe wie möglich kommt, und der übrige Vertrag bleibt weiter in Kraft. Vorbehaltlich einer anders lautenden 
Bestimmung in diesem Vertrag stellt dieser Vertrag den vollständigen Vertrag zwischen Ihnen und RIM in Bezug auf den BIS dar und 
ersetzt sämtliche vorherigen oder bestehenden elektronischen, mündlichen oder schriftlichen Vereinbarungen und Verträge zwischen 
Ihnen und RIM in Bezug auf den BIS. Eine gedruckte Version dieses Vertrages und jedwede Mitteilung in elektronischer Form in 
gerichtlichen oder administrativen Verfahren auf der Grundlage oder bezüglich dieses Vertrages ist in dem gleichen Umfang zulässig 
und unterliegt den gleichen Bestimmungen wie sonstige Geschäftsunterlagen und Auszeichnungen, die ursprünglich in gedruckter 
Form erstellt und aufbewahrt wurden.  
 


